
 

Zmluva o poskytovaní služieb 
č. Z05/2025-KV 

 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v  znení neskorších 

predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) 

 

medzi: 

 

1. Objednávateľ 

Názov:  Akadémia umení v Banskej Bystrici 

Sídlo:    Ul. J. Kollára 4002/22, 97 401  Banská Bystrica 

Štatutárny orgán:         prof. Ing. Michal Murin, ArtD., rektor                             

IČO:     31094970 

DIČ:    2021283935 

IČ DPH:   SK2021283935 

Bankové spojenie:   

Číslo účtu IBAN:     

Telefonický kontakt:  048/4320123 

E-mailový kontakt:  petra.viragova@aku.sk 

(ďalej len „Objednávateľ“) 

 

a 

 

2. Poskytovateľ 

Obchodné meno:  Amazonite s.r.o.  

Sídlo:    Veľká Okružná 17, 010 01  Žilina 

Štatutárny orgán:  Ing. Vladimír Stromček, PhD., konateľ 

IČO:     54503264 

DIČ:    2121692672 

IČ DPH   SK2121692672 

Bankové spojenie:   

Číslo účtu IBAN:    

Zapísaný v obchodnom registri Okresného súdu Žilina, oddiel: Sro, vložka č. 79351/L 

Telefonický kontakt:   

E-mailový kontakt:  amazonite@amazonite.sk 

(ďalej len „Poskytovateľ“) 

(Objednávateľ a Poskytovateľ ďalej aj ako „Zmluvné strany“) 

 

uzatvárajú za nižšie uvedených podmienok túto Zmluvu o poskytovaní služieb (ďalej len „Zmluva“). 

 

Preambula 

 

1. Objednávateľ v pozícii prijímateľa uzatvoril dňa 09.12.2024 s riadiacim orgánom ako 

poskytovateľom -  Ministerstvom investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej 

republiky, sídlo: Pribinova 4195/25, 811 09 Bratislava, IČO: 50349287 (ďalej len „MIRRI“ alebo 

len „Riadiaci orgán“) Zmluvu o poskytnutí nenávratného finančného príspevku č. 

Z401101FND5 (ďalej len „Zmluva o NFP“). Predmetom Zmluvy o NFP je úprava práv, 

povinností a zmluvných podmienok medzi Objednávateľom a Riadiacim orgánom týkajúcich sa 

realizácie aktivít a udržateľnosti projektu, ktorý je predmetom schválenej žiadosti o NFP č. 

NFP401101FND5 zo dňa 14.10.2024 s názvom projektu: Zvýšenie úrovne kybernetickej 

bezpečnosti v Akadémii umení v Banskej Bystrici, kód projektu: 401101FND5 (ďalej len 

„Projekt“). Celková zazmluvnená výška nenávratného finančného príspevku poskytovaného na 

základe Zmluvy o NFP predstavuje čiastku 442 619,42 EUR (ďalej len „NFP“). 

 

2. Poskytovateľ vyhlasuje a potvrdzuje, že:  
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− sa riadne oboznámil a preskúmal všetky podmienky a okolnosti súvisiace s plnením predmetu 

tejto Zmluvy vrátane kompletnej dokumentácie súvisiacej s Projektom, a to najmä, nie však 

výlučne, vrátane schválenej žiadosti o NFP č. NFP401101FND5 zo dňa 14.10.2024, Zmluvy o 

NFP a všetkých jej príloh, Výzvy MIRRI - kód Výzvy: PSK-MIRRI-614-2024-DV-EFRR 

vrátane všetkých jej príloh, súvisiacich príručiek a usmernení (vrátane príručiek a usmernení 

špecifikovaných v Zmluve o NFP, a to najmä, nie však výlučne, Príručky k finančnému 

riadeniu fondov EÚ na programové obdobie 2021 – 2027, Rámec implementácie fondov, 

informácia (príručka) pre prijímateľa, Príručky k oprávnenosti výdavkov, Príručky pre 

žiadateľov/prijímateľov k procesu a kontrole verejného obstarávania/obstarávania a pod.) a 

ďalšej dokumentácie upravujúcej podmienky poskytnutia NFP (ďalej spolu len 

„Východiskové podklady“), 

− spĺňa podmienky určené všeobecne záväznými právnymi predpismi a Východiskovými 

podkladmi pre uzatvorenie a riadne plnenie predmetu tejto Zmluvy, 

−  predmet tejto Zmluvy je mu jasný a na základe svojich schopností, technického vybavenia a 

odborníkov, ktorých má k dispozícii, je schopný a pripravený ho v súlade s touto Zmluvou, 

ako aj príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi a Východiskovými podkladmi 

plniť riadne, včas, kompletne a na požadovanej úrovni. 

 

3. Poskytovateľ berie na vedomie, že predmet Zmluvy je financovaný z NFP poskytovaného 

Objednávateľovi na základe Zmluvy o NFP. 

 

Článok I. 

Predmet Zmluvy 

 

1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Poskytovateľa riadne a včas poskytovať Objednávateľovi 

služby externého projektového manažmentu pre Projekt v rozsahu podľa Prílohy č. 1 - 

Špecifikácia predmetu Zmluvy (ďalej  len „Služby“) a záväzok Objednávateľa zaplatiť 

Poskytovateľovi za riadne a včas poskytnuté Služby cenu podľa tejto Zmluvy.  

 

2. Zmluvné strany sú povinné poskytovať si navzájom nevyhnutne potrebnú súčinnosť pri plnení 

záväzkov Zmluvných strán vyplývajúcich z tejto Zmluvy. 

 

Článok II. 

Spôsob, miesto a čas poskytovania Služieb 

 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať Služby s odbornou starostlivosťou, včas a riadne podľa tejto 

Zmluvy a  podľa pokynov Objednávateľa. Poskytovateľ je povinný upozorniť Objednávateľa na 

pokyny, ktoré nie sú vhodné alebo by boli v rozpore so zámerom tejto Zmluvy alebo s 

Východiskovými podkladmi.    

 

2. Poskytovateľ o vykonaní Služieb poskytnutých na základe tejto Zmluvy vypracuje za každý 

kalendárny mesiac pre Objednávateľa písomný výkaz poskytnutých Služieb, ktorý bude prílohou 

každej faktúry vystavenej Poskytovateľom na základe tejto Zmluvy.  

 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade požiadavky Objednávateľa a na základe osobitného 

splnomocnenia udeleného Objednávateľom je Poskytovateľ oprávnený zastupovať Objednávateľa 

pri určených úkonoch priamo súvisiacich s plnením predmetu tejto Zmluvy. Na tento účel 

Objednávateľ (v prípade, že sa tak na základe vlastného uváženia rozhodne) splnomocní 

písomným splnomocnením Poskytovateľa alebo ním určené osoby na jeho zastupovanie, najmä 

pred príslušnými orgánmi štátnej a verejnej správy, v presne vymedzených záležitostiach a 

úkonoch. 

 

4. Miestom poskytovania Služieb je prednostne sídlo Objednávateľa, ak sa Zmluvné strany 

nedohodnú inak alebo ak z povahy Služby nevyplýva inak. 

 

5. Služby budú Poskytovateľom poskytované v písomnej forme spôsobom, vo formáte a v 
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potrebnom počte vyhotovení podľa podmienok určených vo Východiskových podkladoch a v tejto 

Zmluve. Ak to neodporuje Východiskovým podkladom alebo tejto Zmluve, za písomnú formu sa 

bude považovať aj elektronická forma realizovaná prostredníctvom emailovej komunikácie, ktorá 

bude zasielaná a doručená na emailové adresy uvedené v tejto Zmluve resp. iná elektronická 

forma predpokladaná Východiskovými podkladmi (napr. elektronická komunikácia 

prostredníctvom  určených informačných systémov). Tam, kde to vyžaduje povaha Služieb (napr. 

osobné konzultácie, účasť na poradách a pod.), bude Poskytovateľ poskytovať Služby osobne. 

Pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnú inak, Poskytovateľ je povinný predmet plnenia/Služby 

(napr. spracované žiadosti o platbu, monitorovacie správy, a pod.) predložiť Objednávateľovi. 

 

6. Momentom poskytnutia Služby nadobúda Objednávateľ všetky práva k predmetu resp. výsledkom 

príslušnej Služby, a to vrátane vlastníckeho resp. iného majetkového práva k hmotným 

predmetom/výsledkom a práv označených v článku VI. tejto Zmluvy k nehmotným výsledkom 

poskytnutých Služieb.  

 

7. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať Služby priebežne počas trvania tejto Zmluvy tak, aby boli 

riadne dodržané všetky termíny a  požiadavky určené Východiskovými podkladmi (najmä, nie 

však výlučne, termíny určené Zmluvou o NFP). Ak je Východiskovým podkladom určený termín 

pre splnenie určitej povinnosti/podmienky spadajúcej do predmetu tejto Zmluvy, je Poskytovateľ 

povinný poskytnúť príslušnú Službu s primeraným časovým predstihom (spravidla minimálne 14 

dní) pred termínom určeným vo Východiskových podkladoch. Pre vylúčenie pochybností platí, že 

Objednávateľ nie je povinný upozorniť/upovedomiť Poskytovateľa o povinnosti poskytnutia 

príslušnej Služby v termíne určenom vo Východiskových podkladoch. Poskytovateľ je v rámci 

plnenia predmetu tejto Zmluvy povinný sám, iniciatívne, vo vlastnej réžii a na vlastnú 

zodpovednosť sledovať termíny, podmienky a povinnosti určené Východiskovými podkladmi a v 

týchto termínoch poskytovať Služby v zmysle tejto Zmluvy riadne a včas, a to bez potreby 

osobitnej výzvy, požiadavky, či pokynu Objednávateľa. V prípade, že ide o Služby, ktoré sú 

poskytované na základe požiadavky Objednávateľa, tieto Služby je Poskytovateľ povinný 

poskytnúť bez zbytočného odkladu po obdržaní požiadavky Objednávateľa pri dodržaní všetkých 

podmienok uvedených v tomto bode Zmluvy. 

 

8. Poskytovateľ nezodpovedá za omeškanie a/alebo chyby poskytovaných Služieb v rozsahu, v akom 

boli takéto chyby alebo omeškanie preukázateľne spôsobené výlučne chýbajúcimi alebo 

nesprávnymi informáciami od Objednávateľa a/alebo nedostatkom inej nevyhnutnej súčinnosti na 

strane Objednávateľa (pokiaľ Objednávateľ mal v zmysle tejto Zmluvy povinnosť poskytnúť 

Poskytovateľovi dané informácie a/alebo súčinnosť), a to všetko za predpokladu, že Poskytovateľ 

riadne a včas písomne upozornil Objednávateľa na chýbajúce alebo nesprávne informácie a/alebo 

na potrebu poskytnutia nevyhnutnej súčinnosti a Objednávateľ napriek tomuto upozorneniu v 

primeranej lehote min. 5 pracovných dní od doručenia písomného upozornenia Poskytovateľa 

neodstránil vytýkané nedostatky, čo objektívne znemožnilo riadne a včasné poskytnutie Služby. 

 

Článok III. 

Povinnosti Zmluvných strán 

 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje pre Objednávateľa poskytovať Služby v plnom súlade s podmienkami 

dohodnutými v tejto Zmluve, všeobecne záväznými právnymi predpismi a právnymi aktami 

Európskej únie, Východiskovými podkladmi, ako aj v súlade s vnútornými predpismi, pokynmi, 

požiadavkami a oprávnenými záujmami Objednávateľa. Poskytovateľ je povinný plniť predmet 

tejto Zmluvy riadne a včas tak, aby nedošlo k porušeniu žiadneho dokumentu/podkladu 

označeného v predchádzajúcej vete tohto bodu, najmä však tak, aby nedošlo k porušeniu Zmluvy 

o NFP. 

 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať Služby na najvyššej možnej profesionálnej a morálnej 

úrovni, postupovať s odbornou starostlivosťou, konať čestne a svedomito, pričom je povinný dbať 

na účelnosť a hospodárnosť poskytovaných Služieb. Na poskytovanie Služieb je Poskytovateľ 

povinný použiť výlučne odborne spôsobilé osoby s potrebnou kvalifikáciou a skúsenosťami s 
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ohľadom na predmet tejto Zmluvy. 

 

3. Poskytovateľ zodpovedá za to a je povinný zabezpečiť, aby každá Služba, na ktorú sa vzťahuje 

táto Zmluva, bola poskytnutá tak, aby boli riadne dodržané a splnené všetky podmienky, 

povinnosti, záväzky a obmedzenia vyplývajúce pre Objednávateľa zo Zmluvy o NFP a ostatných 

Východiskových podkladov. 

 

4. Poskytovateľ je ďalej povinný:  

− odborne usmerňovať Objednávateľa vo veci postupu a povinností, ktoré je Objednávateľ 

povinný dodržať/splniť v súvislosti s realizáciou Projektu v zmysle Východiskových 

podkladov, ako aj vo veci úplnosti a správnosti podkladov súvisiacich s plnením predmetu 

tejto Zmluvy, 

− bezodkladne písomne upozorniť Objednávateľa na všetky prípadné chyby, nezrovnalosti, 

nedostatky, rozpor s Východiskovými podkladmi alebo vecnú nesprávnosť pokynov, 

podkladov alebo informácií poskytnutých Objednávateľom pre potreby plnenia predmetu 

tejto Zmluvy, 

− dodržiavať podmienky a termíny vyplývajúce pre jednotlivé Služby z Východiskových 

podkladov, 

− riadne a včas písomne upozorniť Objednávateľa na potrebu vykonania alebo zabezpečenia 

úkonov predpokladaných Východiskovými podkladmi (vrátane obstarania potrebných 

súhlasov zo strany Riadiaceho orgánu) s upresnením požadovaného obsahu a iných  

náležitostí predmetných úkonov a termínu ich vykonania alebo zabezpečenia, 

− písomne oznámiť Objednávateľovi všetky okolnosti, ktoré zistil v súvislosti s plnením tejto 

Zmluvy, ktoré môžu mať vplyv na zmenu pokynov Objednávateľa alebo na realizáciu tejto 

Zmluvy, 

− sledovať novelizácie príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov súvisiacich s 

predmetom Zmluvy a/alebo Projektom a bezodkladne písomne upozorniť Objednávateľa na 

podstatné zmeny všeobecne záväzných právnych predpisov súvisiace s predmetom Zmluvy 

a/alebo Projektom, 

− byť k dispozícii Objednávateľovi pre potreby konzultácií podľa dohody Zmluvných strán 

osobne alebo telefonicky resp. prostredníctvom e-mailu a zúčastňovať sa dôležitých 

pracovných porád a stretnutí, ak ho o to Objednávateľ požiada,   

− riadiť sa pokynmi a požiadavkami Objednávateľa,  

− umožniť Objednávateľovi kedykoľvek počas trvania tejto Zmluvy vykonanie kontroly 

plnenia predmetu tejto Zmluvy a poskytnúť Objednávateľovi všetku k tomu potrebnú 

súčinnosť, 

− využívať jemu poskytnuté informácie a podklady výlučne spôsobom zodpovedajúcim účelu 

plnenia predmetu tejto Zmluvy. 

 

5. Objednávateľ a Poskytovateľ sú si navzájom povinní poskytovať potrebnú súčinnosť, informácie, 

podklady, zdroje, dáta a rozhodnutia v rozsahu nevyhnutnom na poskytnutie Služieb. Požiadavku 

na poskytnutie súčinnosti a podkladov podľa predchádzajúcej vety tohto bodu je Poskytovateľ 

povinný oznamovať Objednávateľovi písomne. 

 

6. Poskytovateľ je povinný poskytnúť Objednávateľovi riadne a včas preukázateľne všetky 

podklady, dokumentáciu, výkazy a pod. preukazujúce riadne poskytnutie Služieb a ich rozsah tak, 

aby výdavky spojené so Službami a cenou za Služby podľa článku IV. tejto Zmluvy spĺňali 

všetky podmienky určené Východiskovými podkladmi, a to predovšetkým podmienky 

oprávnenosti výdavkov. V prípade nesplnenia vyššie uvedenej povinnosti je Objednávateľ 

oprávnený odmietnuť úhradu ceny za Služby do času riadneho splnenia podmienok podľa 

predchádzajúceho bodu tohto článku tejto Zmluvy, pričom takéto odmietnutie nebude 

považované za omeškanie Objednávateľa ani za porušenie povinnosti/záväzku Objednávateľa 

vyplývajúceho z tejto Zmluvy. Poskytovateľ zodpovedá za to, že všetky výdavky, ktoré 

Objednávateľovi vzniknú v súvislosti s touto Zmluvou, budú spĺňať podmienky oprávnenosti 

výdavkov tak, ako tieto definujú Východiskové podklady, najmä Zmluva o NFP. Poskytovateľ je 

povinný pri plnení tejto Zmluvy dodržiavať princípy hospodárnosti, efektívnosti, proporcionality, 
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účinnosti, účelnosti a ďalšie princípy určené Zmluvou o NFP. 

 

7. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť povinnosť viesť a udržiavať svoj aktuálny záznam v registri 

partnerov verejného sektora a mať v registri partnerov verejného sektora zapísaných konečných 

užívateľov výhod v zmysle zákona č. 315/2016 Z. z., a to v prípade, ak mu táto povinnosť 

vyplýva zo zákona č. 315/2016 Z. z. Poskytovateľ je zároveň povinný zabezpečiť, aby konečný 

užívateľ výhod zapísaný v registri partnerov verejného sektora nebol verejný funkcionár podľa § 

11 ods. 1 písm. c) zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Vyššie uvedené povinnosti sa vzťahujú 

rovnako aj na prípadných subdodávateľom Poskytovateľa. 

 

8. V prípade zámeru Poskytovateľa použiť pri plnení predmetu Zmluvy subdodávateľov, je 

Poskytovateľ povinný predložiť ich písomný zoznam pri podpise tejto Zmluvy Objednávateľovi a 

vyžiadať si písomný súhlas Objednávateľa s navrhovanými subdodávateľmi. Poskytovateľ 

zodpovedá za plnenie Zmluvy subdodávateľom tak, ako keby plnenie realizoval sám. 

Poskytovateľ zodpovedá za odbornú starostlivosť pri výbere subdodávateľa, ako aj za výsledok 

činnosti vykonanej subdodávateľom. Poskytovateľ  prehlasuje, že zoznam subdodávateľov ku 

dňu podpisu tejto Zmluvy tvorí Prílohu č. 2 tejto Zmluvy. V prípade zámeru realizovať nástup 

nového subdodávateľa a taktiež zámeru realizovať zmenu pôvodného subdodávateľa je 

Poskytovateľ  povinný min. 5 pracovných dní vopred vyžiadať si písomný súhlas Objednávateľa s 

nástupom subdodávateľa s uvedením identifikačných údajov subdodávateľa v rozsahu podľa 

Prílohy č. 2 tejto Zmluvy.  

 

Článok IV. 

Cena a platobné podmienky 

 

1. Zmluvné strany sa v súlade so zákonom č. 18/1996 Z.z. o cenách a vyhláškou Ministerstva 

financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z.z. dohodli na cene za riadne a včas poskytnuté Služby 

v nasledovnej výške:  

 

50,00 EUR (slovom: päťdesiat eur) bez DPH/hodina poskytnutých Služieb.  

 

K uvedenej cene bude za podmienok určených všeobecne záväznými právnymi predpismi 

účtovaná DPH v zákonom stanovenej sadzbe. Zmluvné strany sa dohodli, že najnižší rozsah 

fakturovanej ceny je 5 hodín. 

 

2. Cena uvedená v bode 1 tohto článku tejto Zmluvy je pevná, maximálna, záväzná a konečná, bez 

možnosti jej navýšenia. Dohodnutá cena pokrýva celý zmluvný záväzok Poskytovateľa a sú v nej 

zahrnuté všetky náklady vynaložené na poskytovanie Služieb. Poskytovateľ nemá voči 

Objednávateľovi nárok na úhradu žiadnych nákladov, poplatkov, či iných platieb vynaložených v 

súvislosti s touto Zmluvou nad rámec dohodnutej ceny podľa bodu 1 tohto článku tejto Zmluvy. 

 

3. Poskytovateľ je oprávnený vystaviť a doručiť Objednávateľovi faktúru za riadne a včas 

poskytnuté Služby za každý kalendárny mesiac spätne, ak najnižší rozsah fakturovanej odmeny 

dosiahne min. 5 hodín. Fakturovaná čiastka sa určí podľa skutočne, účelne a hospodárne 

odpracovaných hodín na poskytovaní Služieb v predchádzajúcom mesiaci písomne odsúhlasených 

Objednávateľom a hodinovej sadzby uvedenej v bode 1 tohto článku tejto Zmluvy. Pred 

vystavením každej faktúry je Poskytovateľ povinný predložiť Objednávateľovi na odsúhlasenie 

výkaz poskytnutých Služieb s uvedením popisu Služby a počtu hodín vynaložených na jej 

poskytnutie. V prípade Služieb, ktorých poskytnutie je určené písomne zachyteným výsledkom, 

napr. spracovanie zmeny v Projekte, spracovanie monitorovacej správy, spracovanie žiadosti o 

platbu a pod., je Poskytovateľ oprávnený vystaviť faktúru za danú riadne a včas poskytnutú 

Službu pri zachovaní vyššie uvedených podmienok až po jej úplnom poskytnutí, ukončení a 

odovzdaní/predložení všetkých podkladov súvisiacich s danou Službou. 

 

4. Splatnosť faktúry je 30 dní od jej doručenia Objednávateľovi v písomnej forme.  
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5. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti stanovené zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 

hodnoty v znení neskorších predpisov a prílohu - Objednávateľom písomne odsúhlasený výkaz 

poskytnutých Služieb. Faktúra spolu s prílohami musí byť zároveň vystavená tak, aby spĺňala 

všetky príslušné podmienky určené v Zmluve o NFP.  Ak nie je splnená ktorákoľvek z podmienok 

uvedených vyššie, môže Objednávateľ takúto faktúru vrátiť Poskytovateľovi s uvedením 

nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť, resp. doplniť. V takomto prípade začína plynúť nová 30-

dňová lehota splatnosti dňom riadneho doručenia opravenej resp. doplnenej faktúry 

Objednávateľovi.  

 

6. Objednávateľ zaplatí Poskytovateľovi cenu za Služby bezhotovostným prevodom na bankový účet 

Poskytovateľa uvedený v záhlaví tejto Zmluvy. Za deň úhrady sa považuje deň odpísania 

príslušnej sumy z účtu Objednávateľa v prospech Poskytovateľa.  

 

7. Objednávateľ neposkytne Poskytovateľovi žiadnu zálohu  ani preddavok na realizáciu resp. 

dodanie predmetu Zmluvy. 

 

8. Zmluvné strany berú na vedomie, že maximálna cena za všetky Služby počas celej doby platnosti 

a účinnosti tejto Zmluvy nesmie presiahnuť čiastku 12 500 EUR (slovom: dvanásťtisíc päťsto eur) 

bez DPH, ktorá zodpovedá cene za Služby v maximálnom rozsahu 250 hod. 

 

Článok V. 

Zodpovednosť za vady a za škodu 

 

1. Poskytovateľ zodpovedá za kvalitu, správnosť, úplnosť a včasnosť Služieb poskytnutých na 

základe tejto Zmluvy. Poskytovateľ garantuje a zodpovedá za to, že plnenie podľa tejto Zmluvy 

bude spĺňať všetky požiadavky vyplývajúce zo všeobecne záväzných právnych predpisov, 

právnych aktov EÚ, z Východiskových podkladov, z tejto Zmluvy, z pokynov a požiadaviek 

Objednávateľa a nebude mať žiadne právne ani faktické  vady, bude presné, úplné a nebude 

porušovať práva žiadnej tretej osoby. Poskytovateľ zodpovedá za všetky vady poskytnutých 

Služieb, pokiaľ v bode 2 nie je uvedené inak. 

 

2. Poskytovateľ nezodpovedá za vady poskytnutia Služby výlučne v prípadoch uvedených v článku 

II. bode 8 tejto Zmluvy. 

 

3. Vady Služieb je Objednávateľ oprávnený oznámiť Poskytovateľovi v akejkoľvek forme (osobne, 

telefonicky, elektronicky, písomne resp. v inej forme). Poskytovateľ je povinný vady bezodkladne 

a bezplatne odstrániť. Nároky Objednávateľa z reklamovaných vád sa riadia ustanovením § 564 

Obchodného zákonníka. 

 

4. Pre vylúčenie pochybností Zmluvné strany potvrdzujú, že povinnosť Poskytovateľa odstrániť vady 

Služieb a uspokojiť ostatné nároky Objednávateľa s tým spojené nezanikne skôr, ako uplynie 

obdobie udržateľnosti Projektu v zmysle Zmluvy o NFP. 

 

5. Poskytovateľ zodpovedá za škodu podľa všeobecne záväzných právnych predpisov a tejto Zmluvy, 

a to najmä, nie však výlučne, za všetku škodu, ktorá Objednávateľovi vznikne v dôsledku 

porušenia alebo nesplnenia povinnosti/záväzku vyplývajúcej Poskytovateľovi z tejto Zmluvy. 

Poskytovateľ je povinný vyvinúť maximálne úsilie na predchádzanie vzniku škôd a na 

minimalizáciu vzniknutých škôd. Poskytovateľ je povinný nahradiť Objednávateľovi v plnej výške 

všetku škodu, za ktorú zodpovedá.  

 

6. Pre vylúčenie pochybností Zmluvné strany potvrdzujú, že Poskytovateľ zodpovedá aj za všetku 

škodu, ktorá Objednávateľovi vznikne v dôsledku toho, že Objednávateľ postupoval podľa 

odporúčania, vyjadrenia alebo usmernenia Poskytovateľa a/alebo v dôsledku toho, že 

Objednávateľ neuskutočnil úkon resp. nesplnil podmienku alebo povinnosť vyplývajúcu mu z 

Východiskových podkladov z dôvodu, že Poskytovateľ na potrebu jej uskutočnenia Objednávateľa 
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neupozornil riadne alebo včas. Poskytovateľ zodpovedá aj za všetku škodu, ktorá Objednávateľovi 

vznikne v dôsledku porušenia/nesplnenia povinnosti, záväzku, obmedzenia alebo inej podmienky 

určenej Východiskovým podkladom, pokiaľ uvedené porušenie/nesplnenie možno pričítať 

Poskytovateľovi. Zmluvné strany potvrdzujú, že Poskytovateľ zodpovedá aj za sankcie a postihy, 

ktoré budú voči Objednávateľovi uplatnené v zmysle Zmluvou o NFP (vrátane označenia 

výdavkov vynaložených v súvislosti s Projektom za neoprávnené výdavky, identifikovania 

nezrovnalosti, doručenia žiadosti o vrátenie finančných prostriedkov, pozastavenia poskytovania 

NFP, ukončenia Zmluvy o NFP zo strany Riadiaceho orgánu a pod.), pokiaľ boli tieto uplatnené v 

dôsledku porušenia, zanedbania alebo nesplnenia povinnosti Poskytovateľa vyplývajúcej mu z 

tejto Zmluvy a/alebo v dôsledku vadne poskytnutej Služby resp. v dôsledku inej okolnosti, za ktorú 

Poskytovateľ zodpovedá.   

 

Článok VI. 

Práva duševného vlastníctva 

 

1. Ak pri plnení predmetu tejto Zmluvy vznikne autorské dielo alebo iný predmet práv duševného 

vlastníctva (ďalej spolu len „autorské dielo“), v rozsahu, v akom to príslušné všeobecne záväzné 

právne predpisy vyslovene nezakazujú, Poskytovateľ momentom poskytnutia príslušnej Služby 

prevádza na Objednávateľa všetky práva viažuce sa k takémuto autorskému dielu bez obmedzenia 

na to, či ide v danom prípade o majetkové autorské práva alebo iné práva duševného vlastníctva 

tak, že Objednávateľ je výlučne a neobmedzene oprávnený tieto nerušene a neobmedzene 

aplikovať, užívať, požívať, šíriť, rozmnožovať, prepracovať, spracovať, adaptovať, ďalej vyvíjať, 

chrániť a nakladať s nimi bez osobitného súhlasu Poskytovateľa, pričom jednorazová odmena za 

tento prevod je obsiahnutá v cene za Služby. 

 

2. V rozsahu, v akom príslušné všeobecne záväzné právne predpisy neumožňujú prevod práv tak, ako 

je uvedené v bode 1 tohto článku Zmluvy, Poskytovateľ poskytuje Objednávateľovi momentom 

poskytnutia príslušnej Služby trvalú, výhradnú, vecne, časovo a územne neobmedzenú licenciu 

(súhlas) na používanie autorského diela tak, že Objednávateľ je výlučne a neobmedzene oprávnený 

autorské dielo pod svojím vlastným názvom akýmkoľvek známym spôsobom aplikovať, užívať, 

požívať, šíriť, rozmnožovať, prepracovať, spracovať, adaptovať, meniť, uvádzať na verejnosti, 

poskytovať tretím osobám, ďalej vyvíjať a nakladať s ním na ľubovoľný účel, prípadne v 

rovnakom rozsahu ho previesť, či poskytnúť čiastočne, alebo v celosti tretej strane, pričom takáto 

licencia sa poskytuje bezodplatne a Objednávateľ nie je povinný výhradnú licenciu využiť. 

Objednávateľ je oprávnený udelenú licenciu postúpiť a udeliť inej osobne sublicenciu. Licencia sa 

udeľuje na celú dobu trvania majetkových práv k autorskému dielu. 

 

3. Poskytovateľ vyhlasuje, že je výlučne oprávnený vykonávať majetkové autorské práva autorov 

k autorskému dielu a všetkým jeho častiam v rozsahu vymedzenom v tejto Zmluve, a že je ako 

jediný oprávnený udeliť súhlas na použitie autorského diela, ako aj iné súhlasy v tejto Zmluve 

uvedené resp. previesť práva k autorskému dielu podľa bodu 1 tohto článku tejto Zmluvy. 

 

4. Poskytovateľ vyhlasuje a zaručuje, že ku dňu poskytnutia každej Služby vysporiada na svoje 

náklady všetky autorské práva a iné práva k príslušnej Službe a uspokojí všetky oprávnené nároky 

všetkých dotknutých osôb s tým spojené. 

 

 

Článok VII. 

Ochrana dôverných informácií a osobných údajov 

 

1. Poskytovateľ a Objednávateľ sa dohodli, že na účely tejto Zmluvy sa považujú za dôverné všetky 

podklady, dokumenty a informácie, ktoré súvisia s touto Zmluvou a poskytovaním Služieb podľa 

nej. Poskytovateľ sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, ktorých 

zverejnenie alebo sprístupnenie by mohlo spôsobiť poškodenie oprávnených záujmov 

Objednávateľa. Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť ochranu všetkých informácií a podkladov 

poskytnutých Objednávateľom na základe tejto Zmluvy alebo v súvislosti s ňou bez ohľadu na to, 
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či sú obsiahnuté v listinách, elektronických dokumentoch, náčrtoch alebo návrhoch, ktoré 

Objednávateľ sprístupní Poskytovateľovi na základe alebo v spojení s touto Zmluvou a zverejniť 

(resp. inak sprístupniť) ich len po písomnom súhlase Objednávateľa.  

 

2. Poskytovateľ nie je oprávnený poskytnúť spracované výstupy, ktoré sú súčasťou predmetu tejto 

Zmluvy žiadnym iným fyzickým a právnickým osobám bez predchádzajúceho písomného súhlasu 

Objednávateľa. Rovnako nie je Poskytovateľ oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu 

Objednávateľa využívať výsledky výkonu činností, ktoré sú súčasťou predmetu tejto Zmluvy, pre 

vlastné potreby, komerčné alebo nekomerčné účely.  

 

3. Poskytovateľ je povinný v prípade zániku tejto Zmluvy bez zbytočného odkladu vrátiť 

Objednávateľovi všetky informácie, podklady, dokumenty, výstupy a pod. súvisiace s touto 

Zmluvou bez ohľadu na to akou formou sú tieto údaje zachytené (napr. listinné, elektronicky na 

hmotných nosičoch a pod.). Poskytovateľ je zároveň povinný vykonať likvidáciu dôverných 

informácií zachytených na elektronických médiách. V prípade zániku tejto Zmluvy je 

Poskytovateľ zároveň povinný poskytnúť Objednávateľovi nevyhnutne potrebnú súčinnosť a 

vykonať neodkladné úkony tak, aby Objednávateľovi v súvislosti so zánikom Zmluvy nevznikla 

škoda. 

 

4. Poskytovateľ je povinný dbať o to, aby nedochádzalo k ohrozovaniu a porušovaniu práv a 

oprávnených záujmov Objednávateľa a zaväzuje sa dodržiavať prvotnú prevenčnú povinnosť, ako 

aj ustanovenia zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Za účelom zabezpečenia tejto svojej povinnosti 

sa Poskytovateľ zaväzuje priebežne uskutočňovať zodpovedajúce opatrenia vo vzťahu ku svojim 

pracovníkom a tretím osobám, ktoré sú s Poskytovateľom v zmluvnom vzťahu súvisiacom s 

plnením záväzkov Poskytovateľa voči Objednávateľovi podľa tejto Zmluvy, najmä, nie však 

výlučne, poučiť uvedené osoby o povinnostiach vyplývajúcich z tohto článku tejto Zmluvy a 

písomne zaviazať uvedené osoby k dodržiavaniu povinnosti mlčanlivosti v zmysle tohto článku 

tejto Zmluvy. 

 

5. V prípadoch, ak si poskytovanie Služieb na základe tejto Zmluvy bude vyžadovať sprístupnenie 

osobných údajov zamestnancov, členov orgánov resp. zmluvných partnerov Objednávateľa, 

Poskytovateľ sa zaväzuje takéto osobné údaje spracovať alebo použiť výlučne spôsobom, ktorý je 

v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy a príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov a 

len v rozsahu, ktorý je nevyhnutný na legitímne dosiahnutie jej účelu. Poskytovateľ môže byť v 

tomto prípade Sprostredkovateľom pri spracúvaní osobných údajov. Poskytovateľ je povinný pri 

takomto spracovaní osobných údajov postupovať v súlade so zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane 

osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

Poskytovateľovi sa v tejto súvislosti zakazuje najmä kopírovať, skenovať, akokoľvek 

zaznamenávať, využívať, uchovávať, prenášať, poskytovať, sprístupňovať alebo zverejniť osobné 

údaje, s ktorými prichádza do styku pri poskytovaní Služieb na základe tejto Zmluvy na iné účely 

ako poskytovanie Služieb pre Objednávateľa. Poskytovateľ je povinný bezodkladne po splnení 

účelu spracovania predmetných osobných údajov, najneskôr však po poskytnutí Služby ukončiť 

spracúvanie príslušných osobných údajov a osobné údaje zlikvidovať. 

 

6. Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách a údajoch týkajúcich 

sa vlastnej spolupráce a vnútorných záležitostí Zmluvných strán. 

 

Článok VIII. 

Doba trvania a zánik Zmluvy  

 
1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy do 

dňa schválenia poslednej následnej monitorovacej správy k Projektu zo strany Riadiaceho orgánu 

alebo do vyčerpania maximálneho rozsahu prác podľa nasledujúcej vety tohto bodu Zmluvy, a to 

podľa toho, ktorý z týchto okamihov nastane skôr. Maximálny dohodnutý rozsah prác, ktoré je 

možné v rámci plnenia Zmluvy vykázať, je 250 hodín. Poskytovateľ je povinný písomne 
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informovať Objednávateľa min. 30 dní vopred o predpokladanom dosiahnutí vyššie uvedeného 

rozsahu. Objednávateľ nie je povinný vyčerpať celý vyššie označený rozsah prác. 

 

2. Platnosť Zmluvy môže pred uplynutím doby uvedenej v bode 1 tohto článku Zmluvy zaniknúť aj: 

a) na základe písomnej dohody Zmluvných strán, a to dňom určeným v predmetnej dohode, 

b) uplynutím výpovednej doby na základe výpovede Objednávateľa za podmienok dohodnutých 

v bode 3 tohto článku Zmluvy, 

c) odstúpením od Zmluvy ktorejkoľvek zo Zmluvných strán za podmienok dohodnutých v bode 

4 tohto článku Zmluvy. 

 

3. Písomnú výpoveď, a to aj bez uvedenia dôvodu, je oprávnený dať výlučne Objednávateľ. 

Výpovedná lehota je 2 mesiace a začína plynúť dňom doručenia písomnej výpovede 

Poskytovateľovi.   

 

4. Zmluvné strany sú oprávnené od tejto Zmluvy písomne odstúpiť v nasledovných prípadoch: 

a) Objednávateľ je oprávnený od Zmluvy odstúpiť v prípade: 

− omeškania Poskytovateľa s plnením predmetu tejto Zmluvy, 

− vadného poskytnutia Služieb, 

− ak sa akékoľvek prehlásenie Poskytovateľa uvedené v tejto Zmluve ukáže ako 

nepravdivé alebo neúplné, 

− ak Poskytovateľ nedodržal/porušil niektorú z povinností alebo záväzkov uvedených v 

tejto Zmluve, a takéto porušenie je možné kvalifikovať ako podstatné porušenie Zmluvy, 

− ak Poskytovateľ nedodržal/porušil niektorú z povinností alebo záväzkov uvedených v 

tejto Zmluve, ktoré je možné kvalifikovať ako menej podstatné porušenie zmluvnej 

povinnosti, ak Poskytovateľ nevykoná nápravu ani napriek písomnej výzve 

Objednávateľa a dodatočnej lehote na plnenie 5 dní počítanej od doručenia výzvy 

Objednávateľa, 

− bol na majetok Poskytovateľa vyhlásený konkurz alebo povolená reštrukturalizácia, alebo 

bol podaný návrh na vyhlásenie konkurzu alebo na povolenie reštrukturalizácie, alebo 

začaté exekučné konanie, alebo došlo k zrušeniu Poskytovateľa alebo k inej zmene 

týkajúcej sa existencie, finančného alebo právneho postavenia Poskytovateľa, 

− zániku Zmluvy o NFP, 

− v ostatných prípadoch ustanovených Obchodným zákonníkom, 

b) Poskytovateľ je oprávnený od Zmluvy odstúpiť v prípade: 

− ak Objednávateľ nedodržal/porušil niektorú z povinností alebo záväzkov uvedených v 

tejto Zmluve, a takéto porušenie je možné kvalifikovať ako podstatné porušenie Zmluvy, 

ak Objednávateľ nevykoná nápravu ani napriek písomnej výzve Poskytovateľa a 

dodatočnej lehote na plnenie 10 dní počítanej od doručenia výzvy Poskytovateľa. 

 

5. Odstúpením od tejto Zmluvy nie je dotknuté právo na náhradu škody spôsobenej porušením 

povinnosti druhou Zmluvnou stranou. 

 

6. Odstúpením od Zmluvy nezanikajú tie ustanovenia Zmluvy, ktoré majú podľa svojej povahy 

trvať aj po zániku tejto Zmluvy, a zároveň nezanikajú neuspokojené nároky Objednávateľa voči 

Poskytovateľovi, a to najmä nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty, na náhradu škody a pod. 

 

Článok IX. 

Doručovanie 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že právny úkon niektorej Zmluvnej strany smerujúci ku vzniku, 

zmene, zániku práv a povinností alebo zmene alebo zániku právneho vzťahu založeného touto 

Zmluvou musí byť uskutočnený v písomnej forme a doručený príslušnej Zmluvnej strane poštou 

ako doporučená zásielka alebo osobne na adresu uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy alebo na adresu 

písomne oznámenú druhej Zmluvnej strane, ak v tejto Zmluve nie je uvedené  inak.  
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2. Povinnosť Zmluvnej strany doručiť písomnosť sa považuje za splnenú a písomnosť sa považuje 

za doručenú, len čo ju druhá Zmluvná strana prevezme a jej prijatie potvrdí svojím 

vlastnoručným podpisom, alebo podpisom inej osoby oprávnenej na prijímanie písomností. 

Účinky doručenia nastanú aj vtedy, ak 

a) Zmluvná strana zmenila adresu, na ktorú sa má podľa tejto Zmluvy odosielať písomnosť, 

bez toho, aby túto zmenu druhej Zmluvnej strane oznámila, a následne pošta túto 

písomnosť vrátila Zmluvnej strane ako nedoručiteľnú, a to dňom vrátenia takejto 

písomnosti,  

b) Zmluvná strana prijatie písomnosti odmietne, a to dňom odmietnutia prijatia písomnosti,  

c) odosielateľovi bola zásielka vrátená ako nedoručená, a to dňom vrátenia zásielky. 

 

3. V prípadoch, v ktorých to predpokladá táto Zmluva a pri bežnej komunikácii medzi Zmluvnými 

stranami (napr. zadávanie pokynov Objednávateľom Poskytovateľovi, dojednávanie termínov, 

žiadosti o informácie a pod.), môžu Zmluvné strany komunikovať aj elektronicky, a to 

prostredníctvom e-mailových adries uvedených v  tejto Zmluve. Emailová správa sa v takomto 

prípade považuje za doručenú okamihom jej odoslania na e-mailovú adresu druhej Zmluvnej 

strany.  

 

Článok X. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Táto Zmluva  nadobúda  platnosť dňom  jej  podpísania  oboma Zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni  jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 

SR. Zmluvné strany svojim podpisom na tejto Zmluve vyjadrujú súhlas so zverejnením tejto 

Zmluvy v jej úplnom znení vrátane príloh. 

 

2. Právne vzťahy touto Zmluvou výslovne neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami zákona č. 

513/1991 Zb. Obchodného zákonníka a iných súvisiacich všeobecne záväzných právnych 

predpisov platných v Slovenskej republike.   

 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú, že akýkoľvek prípadný spor vzniknutý z tejto Zmluvy bude riešený 

predovšetkým vzájomnou dohodou Zmluvných strán. Ak k dohode nedôjde, spor bude riešiť 

príslušný všeobecný súd Slovenskej republiky.  

 

4. V prípade, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy sa stane neplatným a/alebo neúčinným, platnosť a 

účinnosť ostatných ustanovení tejto Zmluvy tým nie je dotknutá. Zmluvné strany sa týmto 

zaväzujú, že nahradia neplatné (neúčinné) ustanovenie Zmluvy iným ustanovením, ktoré svojim 

obsahom a zmyslom najlepšie zodpovedá obsahu a zmyslu pôvodného neplatného (neúčinného) 

ustanovenia. 

 

5. Všetky zmeny a doplnenia tejto Zmluvy je možné vykonať len vo forme písomných a číslovaných 

dodatkov k tejto Zmluve, schválených a podpísaných obidvoma Zmluvnými stranami. 

 

6. Pre účely tejto Zmluvy sa Východiskovými podkladmi rozumejú aj všetky následné zmeny, 

aktualizácie a doplnenia Východiskových podkladov, ku ktorým dôjde počas trvania tejto Zmluvy, 

a všeobecne záväznými právnymi predpismi sa rozumejú aj právne akty EÚ. 

 

7. Poskytovateľ je povinný  strpieť výkon kontroly/auditu/overovania súvisiaceho s poskytovanými 

Službami kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o  NFP vrátane nasledujúceho obdobia 

špecifikovaného v Zmluve o NFP (minimálne však do uplynutia lehôt podľa čl. 5 ods. 5.2 Zmluvy 

o NFP), a to oprávnenými osobami na výkon kontroly/auditu a poskytnúť im všetku potrebnú 

súčinnosť. Za strpenie výkonu kontroly a poskytnutie súčinnosti pri výkone kontroly neprináleží 

Poskytovateľovi žiadna odmena, náhrada ani iné plnenie.  

 

8. V prípade omeškania Poskytovateľa s poskytnutím Služby môže Objednávateľ uplatniť voči 

Poskytovateľovi nárok na zmluvnú pokutu vo výške 100,- EUR za každý aj začatý deň omeškania. 
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Uplatnenú zmluvnú pokutu je Poskytovateľ povinný zaplatiť Objednávateľovi do 3 dní od 

doručenia výzvy Objednávateľa. Objednávateľ je oprávnený uplatňovať a požadovať od 

Poskytovateľa náhradu škody, ktorá Objednávateľovi vznikne v dôsledku porušenia povinnosti 

zabezpečenej zmluvnou pokutou, a to v plnej výške vrátane škody prevyšujúcej zmluvnú pokutu. 

 

9. Podľa § 401 Obchodného zákonníka Poskytovateľ vyhlasuje, že predlžuje premlčaciu dobu na 

prípadné nároky Objednávateľa voči Poskytovateľovi vzniknuté na základe tejto Zmluvy (vrátane 

nárokov na náhradu škody), a to na 10 rokov, odkedy premlčacia doba začala plynúť po prvý raz. 

 

10. Zmluvné strany sa v súlade s §525 ods. 2 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov dohodli, že v prípade vzniku pohľadávky Poskytovateľa voči 

Objednávateľovi je Poskytovateľ oprávnený postúpiť pohľadávku (resp. iné práva alebo nároky) na 

tretiu osobu len s predchádzajúcim písomným súhlasom Objednávateľa. 

 

11. Poskytovateľ prehlasuje, že je zapísaný v registri partnerov verejného sektora a jeho konečný 

užívateľ výhod zapísaný v registri partnerov verejného sektora nie je verejný funkcionár podľa § 11 

ods. 1 písm. c) zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov.  

 

12. Táto Zmluva je vyhotovená v 3 rovnopisoch s platnosťou originálu, pričom Objednávateľ po 

podpise obdržal 2 rovnopisy a Poskytovateľ 1 rovnopis. 

 

13. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Zmluvu uzavreli na základe ich slobodnej vôle, Zmluva nebola 

uzatvorená v tiesni alebo za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvné strany si Zmluvu 

prečítali, jej obsahu porozumeli a s plnou spôsobilosťou na právne úkony ju na znak súhlasu 

podpisujú.  

 

14. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledovné prílohy: 

Príloha č. 1 - Špecifikácia predmetu Zmluvy 

Príloha č. 2 - Zoznam subdodávateľov 

 

V Banskej Bystrici, dňa ..... V ........... dňa 

 

Za Objednávateľa: Za Poskytovateľa: 

 

 

 

.........................................................   ......................................................... 

Akadémia umení v Banskej Bystrici    Amazonite s.r.o.   

prof. Ing. Michal Murin, ArtD., rektor   Ing. Vladimír Stromček, PhD., konateľ 
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Príloha č. 1 – Špecifikácia predmetu Zmluvy 

 

Predmetom Zmluvy je poskytovanie služieb externého projektového manažmentu pre Projekt 

„Zvýšenie úrovne kybernetickej bezpečnosti v Akadémii umení v Banskej Bystrici" v rozsahu:   

 

Minimálny rozsah činností externého manažmentu: 

 

1. Spracovanie zmeny v Projekte: 

 

Na základe požiadavky Objednávateľa Poskytovateľ vypracuje, pripraví a predloží 

Objednávateľovi kompletné podklady pre zmenové konanie (zmenu Projektu/Zmluvy o NFP) 

riadne, včas, vo forme a spôsobom určeným Zmluvou o NFP. 

 

Druhy zmien: 

1. Formálna zmena Zmluvy o NFP 

2. Menej významná zmena Zmluvy o NFP 

3. Významnejšia zmena Zmluvy o NFP  

 

2. Spracovanie monitorovacích správ: 

 

Poskytovateľ vypracuje, pripraví  a predloží Objednávateľovi všetky monitorovacie správy k 

Projektu (vrátane poslednej následnej monitorovacej správy)  spolu so súvisiacou dokumentáciou 

v súlade so Zmluvou o NFP, riadne, včas, vo forme a spôsobom určeným Zmluvou o NFP, 

ostatnými Východiskovými podkladmi a/alebo Riadiacim orgánom. 

 

Druhy monitorovacích správ: 

 

1. Monitorovanie počas realizácie Projektu – výročná monitorovacia správa 

2. Monitorovanie pri ukončení realizácie Projektu – záverečná monitorovacia správa 

3. Monitorovanie počas obdobia udržateľnosti Projektu (po finančnom ukončení Projektu) - 

následná monitorovacia správa.  

 

3. Spracovanie žiadostí o platbu: 

 

Poskytovateľ vypracuje, pripraví a predloží Objednávateľovi všetky žiadosti o platbu (vrátane 

záverečnej žiadosti o platbu) podľa systému financovania Projektu (predfinancovanie, resp. 

refundácia a iné) vrátane všetkých príloh riadne, včas, vo forme a spôsobom určeným Zmluvou o 

NFP, ostatnými Východiskovými podkladmi a/alebo Riadiacim orgánom. Poskytovateľ 

skontroluje všetky účtovné doklady a ďalšie prílohy od dodávateľa predmetu Projektu, ktoré budú 

podkladom pre spracovanie Žiadosti o platbu. 

 

4. Komunikácia s Poskytovateľom nenávratného finančného príspevku: 

 

Poskytovateľ zabezpečí komunikáciu s poskytovateľom NFP podľa potreby a požiadaviek 

Objednávateľa v rozsahu požiadaviek a informácii Objednávateľa. 

 

5. Kontroly na mieste: 

 

Účasť zástupcov Poskytovateľa na kontrolách na mieste zo strany poskytovateľa NFP počas 

trvania realizácie hlavných aktivít Projektu a v období udržateľnosti Projektu - na základe 

požiadavky Objednávateľa sa zástupca Poskytovateľa poverený riadením Projektu zúčastní na 

kontrole zo strany Riadiaceho orgánu (prípadne tiež zo strany iných príslušných orgánov a 

inštitúcií) počas obdobia realizácie Projektu a v období udržateľnosti Projektu a poskytne všetku 

potrebnú súčinnosť (vrátane poskytnutia potrebných vysvetlení, podkladov, usmernení a pod). 

Poskytovateľ poskytne Objednávateľovi riadne a včas všetku potrebnú súčinnosť aj pri ďalších 

kontrolách/auditoch/overovaniach realizovaných voči Objednávateľovi v súvislosti s Projektom. 



13 
 

 

6. Poradenská a konzultačná činnosť za účelom dodržania podmienok uvedených v Zmluve o NFP: 

 

Poskytovateľ bude dohliadať na plnenie harmonogramu aktivít a harmonogramu plnení 

vyplývajúcich z uzatvorených dodávateľských zmlúv. Upozorní na riziká pri odchýlkach v 

harmonograme, finančnej realizácii, plnení ukazovateľov, personálnom obsadení a pod.  a 

navrhne vhodné nápravné opatrenia. Bude dohliadať na plnenie merateľných ukazovateľov 

a cieľov. Poskytovateľ je povinný sledovať podmienky a povinnosti vyplývajúce zo Zmluvy o 

NFP a včas písomne upozorniť Objednávateľa na potrebu zabezpečenia úkonov, činností, 

súhlasov, nápravných opatrení a pod. v zmysle Zmluvy o NFP. Poskytovateľ bude 

Objednávateľovi poskytovať aj ďalšie poradenské a konzultačné služby tak, aby realizácia a 

implementácia Projektu bola úspešná vrátane zabezpečenia odbornej pomoci a konzultácií pri 

účtovaní výdavkov Projektu. 

 

7. Participácia na spracovaní podkladov pre verejné obstarávania, zaslanie verejných obstarávaní 

na kontrolu cez itms21+. 

 

8. Ďalšie činnosti: 

 

Poskytovateľ: 

− monitoruje zmeny  metodík  a legislatívy  súvisiacej  s implementáciou  Projektu  a  

pripravuje návrhy  opatrení  pre  Objednávateľa  tak,  aby  bola  implementácia  Projektu  

úspešne realizovaná, 

− vypracuje, pripraví  a predloží Objednávateľovi na základe jeho požiadaviek ďalšie 

podklady a dokumenty súvisiace s Projektom v súlade s Východiskovými podkladmi a 

požiadavkami Riadiaceho orgánu resp. ďalších orgánov alebo inštitúcií dotknutých 

implementáciou Projektu, 

− zabezpečí úkony spojené so začatím realizácie Projektu v súlade so Zmluvou o NFP 

vrátane vypracovania hlásenia o realizácii aktivít Projektu a jeho predloženia 

Objednávateľovi, 

− zabezpečí úkony spojené s ukončením Projektu v súlade so Zmluvou o NFP vrátane 

kompletizácie projektového spisu pre Objednávateľa, 

− zúčastňuje sa na pracovných stretnutiach, pravidelne komunikuje s určeným zástupcom 

Objednávateľa a zástupcami dodávateľov tovarov a služieb k Projektu, 

− odovzdá  Objednávateľovi všetky  písomnosti  v  originálnom  vyhotovení/overených  

odpisoch  súvisiacich  s prípravou,  implementáciou  a  monitorovaním  Projektu,  

zhromaždených  počas  platnosti  a účinnosti Zmluvy, 

− sleduje plnenie povinností Objednávateľa vyplývajúcich zo Zmluvy o NFP a s tým 

spojené lehoty, 

− zabezpečí ďalšie činnosti súvisiace so zabezpečením riadenia Projektu vo všetkých 

fázach projektového cyklu a poskytne súčinnosť Objednávateľovi pre úspešnú realizáciu 

Projektu. 
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Príloha č. 2 - Zoznam subdodávateľov a ich údaje 

 

 

 

 

Názov a identifikačné 

údaje subdodávateľa  

(adresa, IČO) 

 

Podiel zákazky 

 

Predmet subdodávky 

 

Údaje o osobe 

oprávnenej konať za 

subdodávateľa 

(meno, priezvisko, 

adresa pobytu a 

dátum narodenia) 

    

    

    

 

 

 

     

 


